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Sections required to be translated 
• KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN statement 
• Signal word 
• First aid section 
• Precautionary statement section 
• Personal protective equipment section 
• Engineering Controls 
• Environmental Hazards 
• Physical or Chemical Hazards 
• Misuse statement 
• Storage and disposal statements 
 
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN statement 
 

English 
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN 

Spanish 
MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS 

 
Signal word 
 

English 
DANGER 
Spanish 
PELIGRO 

 
First aid section 
 

English 
FIRST AID 

IF IN EYES: • Hold eyes open and rinse slowly and gently with water for 
15 - 20 minutes. Remove contact lenses, if present, after 
the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 

• Call a poison control center or doctor for treatment 
advice. 

IF SWALLOWED: • Call a poison control center or doctor immediately for 
treatment advice. 

• Have person sip a glass of water if able to swallow. 
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• Do not induce vomiting unless told to do so by the poison 
control center or doctor. 

• Do not give anything by mouth to an unconscious person. 
IF INHALED: • Move person to fresh air. 

• If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then 
give artificial respiration, preferably mouth-to-mouth, if 
possible. 

• Call a poison control center or doctor for further 
treatment advice. 

IF ON SKIN OR 
CLOTHING: 

• Take off contaminated clothing. 
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15 - 20 

minutes. 
• Call a poison control center or doctor for treatment 

advice. 
HOTLINE NUMBER 

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor, or 
for going for treatment. Contact INFOTRAC at 1-800-535-5053 for emergency medical 
information. 

NOTE TO PHYSICIAN 
Probable mucosal damage may contraindicate the use of gastric lavage. 

 
Spanish 

PRIMEROS AUXILIOS 
SI ENTRA EN CONTACTO 
CON LOS OJOS: 

• Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos lenta y 
cuidadosamente con agua, durante 15 a 20 minutos. Si 
utiliza lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. 

• Llame al centro de control de envenenamientos o a un 
médico para consejo de tratamiento. 

SI SE INGIERE: • Llame de inmediato a un centro de control de 
envenenamientos o a un médico para consejo de 
tratamiento. 

• Si la persona puede tragar, haga que beba un vaso de agua 
lentamente. 

• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un 
centro de control de envenenamientos o un médico. 

• No administre nada por boca a una persona que haya 
perdido el conocimiento. 

SI ES INHALADO: • Traslade a la persona al aire fresco. 
• Si la persona no está respirando llame al 911 o a una 

ambulancia, luego dé respiración artificial, 
preferiblemente de boca a boca, si es posible. 

• Llame al centro de control de envenenamientos o a un 
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médico para consejo de tratamiento. 
SI CAE EN LA PIEL O LA 
ROPA: 

• Quítese la ropa contaminada. 
• Enjuague la piel inmediatamente con bastante agua por 

15-20 minutos. 
• Llame al centro de control de envenenamientos o a un 

médico para consejo de tratamiento. 
NÚMERO DE TELÉFONO DIRECTO 

Cuando llame a un centro de control de envenenamiento, o a un médico, o intente obtener 
tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. En caso de emergencia, llame 
a INFOTRAC al 1-800-535-5053 para obtener información sobre este producto. 

NOTA AL MÉDICO 
El probable daño de las mucosas puede contraindicar el uso de un lavado gástrico. 

 
Precautionary statement section 
 

English 
PRECAUTIONARY STATEMENTS 

HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS 
DANGER: Corrosive. Causes irreversible eye damage. May be fatal if swallowed. Do not get in 
eyes or on clothing. For applications in waters destined for use as drinking water, those waters 
must receive additional and separate potable water treatment. Do not apply more than 1.0 
ppm as metallic copper to these waters. 

Spanish 
DECLARACIONES PREVENTIVAS 

RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS 
PELIGRO: Corrosivo. Causa daño ocular irreversible. Puede ser letal si se ingiere. No permita 
que caiga en los ojos o la ropa. Para aplicaciones en aguas destinadas a uso como agua 
potable, dichas aguas deben recibir un tratamiento adicional y separado para potabilización. 
No aplicar más de 1,0 ppm como cobre metálico en estas aguas. 

 
Personal Protective Equipment section 
 

English 
PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT (PPE) 
 
Mixers, Loaders, Applicators, and other handlers must wear the following: 

• Long sleeve shirt, 
• Long pants, 
• Shoes plus socks, 
• Protective eyewear such as glasses with side shields, 
• Chemical resistant gloves made of : barrier laminate, butyl rubber greater or equal 14 

mils, neoprene rubber greater or equal to 14 mils, natural rubber greater or equal to 14 
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mils, polyethylene, polyvinyl chloride greater or equal to 14 mils or Viton greater or 
equal to 14 mils 

 
Follow manufacturer’s instructions for cleaning or maintaining PPE. If no such instructions for 
washables exist, use detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from other 
laundry. Discard clothing and other absorbent materials that have been drenched or heavily 
contaminated with product’s concentrate. Do not reuse them. 

Spanish 
EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL (PPE, por sus siglas en inglés) 
 
Los aplicadores, mezcladores, cargadores y otros manipuladores de pesticidas (plaguicidas) 
deben usar: 

• Camisa de manga larga 
• Pantalones largos 
• Zapatos y calcetines  
• Lentes o gafas con protectores laterales 
• Guantes resistentes a productos químicos fabricados con laminados impermeables; 

goma de butilo ≥ 14 mils; goma de nitrilo ≥ 14 mils; goma de neopreno ≥ 14 mils; goma 
natural ≥ 14 mils; polietileno, cloruro de polivinilo ≥ 14 mils, o Viton ≥ 14 mils 

 
Siga las instrucciones del fabricante para la limpieza/mantenimiento del equipo de protección 
personal (PPE, por sus siglas en inglés). En caso de no existir dichas instrucciones de lavado, 
utilice detergente y agua caliente. Mantenga y lave el PPE separadamente de otra ropa para 
lavar. Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que hayan sido empapados o muy 
contaminados con el concentrado de este producto. No vuelva a reutilizarlos. 

 
Engineering Controls 
 

English 
Engineering Controls  
 
Pilots must use an enclosed cab that meets the definition listed in the WPS for agricultural 
pesticides [40CFR 170.305]. 

Spanish 
Declaración de control técnico 
 
Los pilotos deben utilizar una cabina cerrada que satisfaga la definición que figura en la WPS 
para pesticidas (plaguicidas) agrícolas (40 CFR 170.305). 

 
Environmental Hazards 
 

English 
Environmental Hazards 
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AQUATIC USES: This pesticide is toxic to fish and aquatic organisms. Unlike most organic 
pesticides, copper is an element and will not break down in the environment and will therefore 
accumulate in sediment with repeated applications. Copper is a micronutrient, but its pesticidal 
application rate exceeds the amount of copper needed as a nutrient.  
 
Water treated with this product may be hazardous to aquatic organisms. Treatment of aquatic 
weeds and algae can result in oxygen loss from decomposition of dead algae and weeds. This 
oxygen loss can cause fish and invertebrate suffocation. To minimize this hazard, do not treat 
more than 1/2 of the water body to avoid depletion of oxygen due to decaying vegetation. Wait 
at least 14 days between treatments. Begin treatment along the shore and proceed outwards 
in bands to allow fish to move into untreated areas. Consult with the State or local agency with 
primary responsibility for regulating pesticides before applying to public waters to determine 
if a permit is required. Certain water conditions including low pH (<6.5), low dissolved organic 
carbon (DOC) levels (3.0 mg/L or lower), and soft waters (i.e. alkalinity less than 50 mg/L), 
increase the potential acute toxicity to non-target aquatic organisms. Restrictions: For algae 
use except for treatment of rice to control algae: No more than 1/2 of the water body may be 
treated at one time. For applications in waters destined for use as drinking water, those waters 
must receive additional and separate potable water treatment. Do not apply more than 1.0 
ppm as metallic copper in these waters. For all algae use (including use on rice to control algae), 
the minimum retreatment interval is 14 days. 
 
TERRESTRIAL USES: This pesticide is toxic to fish and aquatic invertebrates and may 
contaminate water through runoff. This product has a potential for runoff for several months 
or more after application. Poorly draining soils and soils with shallow water tables are more 
prone to produce runoff that contains this product. Drift and runoff may be hazardous to 
aquatic organisms adjacent to treated areas. Do not apply directly to water, to areas where 
surface water is present, or to intertidal areas below the mean high water mark. Do not 
contaminate water when disposing of equipment wash water or rinsate. 
 
STORMWATER ADVISORY STATEMENT: This product may be applied for the purposes of root 
intrusion control in storm drains or storm sewers than can discharge directly or indirectly into 
ephemeral or permanent waterbodies. This product must not be used in any municipal or 
public storm sewer or “MS4” system, or any storm drain system otherwise covered under an 
NPDES MS4 discharge permit. Copper will accumulate with repeated applications in the 
waterbodies to which treated storm drains/sewers discharge. 
 
To the extent possible, avoid simultaneous treatments of multiple drain systems that discharge 
to the same waterbody. Staggering applications to individual stormwater collection points to 
allow interceding storm events to clear the product from previously treated drains can help 
reduce the impact to aquatic organisms in receiving waterbodies. Development of and 
adherence to, a pesticide management plan for storm drains is encouraged. 

Spanish 
Riesgos ambientales 
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USO ACUÀTICO: Este producto de cobre es tóxico para los peces y los organismos acuáticos.  A 
diferencia de la mayoría de los pesticidas (plaguicidas) orgánicos, el cobre es un elemento y no 
se descompone en el medio ambiente, por lo que se acumula con las aplicaciones repetidas. El 
cobre es un micronutriente, pero su tasa de aplicación como plaguicida supera la cantidad de 
cobre necesaria como nutriente. 
 
El agua tratada con este producto puede ser peligrosa para los organismos acuáticos. Esta 
pérdida de oxígeno puede causar asfixia en peces e invertebrados. Para minimizar este riesgo, 
no trate más de la mitad de la masa de agua en una sola aplicación, para reducir el riesgo de 
agotamiento de oxígeno causado por la descomposición de la vegetación. Espere al menos 14 
días entre tratamientos. El tratamiento de las malas hierbas y algas acuáticas puede provocar 
la pérdida de oxígeno debido a la descomposición de las algas y malas hierbas muertas. 
Consulte con la autoridad estatal o local responsable de la regulación de plaguicidas antes de 
aplicar en aguas públicas para determinar si se requiere un permiso. Ciertas condiciones del 
agua, como pH bajo (<6,5), niveles bajos de carbono orgánico disuelto, COD, (≤3,0 mg/L) y 
aguas blandas (es decir, alcalinidad inferior a 50 mg/L), aumentan la toxicidad aguda potencial 
para organismos acuáticos no diana.  Para uso contra algas, excepto en el tratamiento del arroz 
para controlar algas: no se debe tratar más de la mitad de la masa de agua en una sola 
aplicación. Para aplicaciones en aguas destinadas a consumo humano, estas deben recibir un 
tratamiento adicional y separado para potabilización. No aplicar más de 1,0 ppm como cobre 
metálico en estas aguas. Para todo uso contra algas (incluido el tratamiento del arroz), el 
intervalo mínimo entre aplicaciones es de 14 días. 
 
USOS TERRESTRES: Este plaguicida es tóxico para los peces y los invertebrados acuáticos y 
puede contaminar el agua por escorrentía. Este producto tiene potencial de escorrentía 
durante varios meses o más después de la aplicación. Los suelos mal drenados y los suelos con 
capas freáticas poco profundas son más propensos a producir escorrentías que contengan este 
producto. La deriva o el rociado y las escorrentías pueden ser peligrosas para los organismos 
acuáticos en las áreas vecinas. No aplique directamente a masas de agua, en áreas donde haya 
aguas superficiales, o en áreas intermareales que se encuentren bajo el nivel de altura máxima 
promedio del agua. No contamine masas de agua cuando disponga de las aguas de lavado de 
equipo o aguas de enjuague. 
 
DECLARACIÓN DE ADVERTENCIA PARA AGUAS PLUVIALES: Este producto puede aplicarse para 
controlar la intrusión de raíces en desagües o alcantarillas pluviales que puedan descargar 
directa o indirectamente en masas de agua efímeras o permanentes. Este producto no debe 
utilizarse en ningún sistema municipal o público de alcantarillado pluvial (“MS4”) ni en ningún 
sistema de drenaje pluvial cubierto por un permiso de vertido NPDES MS4. El cobre se 
acumulará con aplicaciones repetidas en las masas de agua donde descarguen los 
desagües/alcantarillas tratadas. 
 
En la medida de lo posible, evite tratamientos simultáneos en múltiples sistemas de drenaje 
que descarguen en el mismo masas de agua. Escalonar las aplicaciones en puntos individuales 
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de recolección de aguas pluviales, permitiendo que eventos de lluvia intermedios eliminen el 
producto de los desagües previamente tratados, puede ayudar a reducir el impacto sobre los 
organismos acuáticos en las masas de agua receptores. Se recomienda desarrollar y cumplir un 
plan de gestión de plaguicidas para desagües pluviales. 

 
Physical or Chemical Hazards 
 

English 
PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS 

N/A 
Spanish 

PELIGROS FÍSICOS Y QUÍMICOS 
N/A 

 
Misuse statement 
 

English 
It is a violation of Federal Law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.  

Spanish 
El uso de este producto de forma contraria a lo indicado en su etiqueta constituye una 
infracción de la ley federal. 

 
Storage and disposal statements 
 

English 
STORAGE AND DISPOSAL 
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal. 
 
PESTICIDE STORAGE: Store in a cool and dry place. If paper bag, super sack, or jug is damaged 
place in a plastic bag. Shovel any spills into a plastic bag and seal with tape. Keep pesticide in 
original container. Do not put concentrate or dilutions of concentrate in food or drink 
containers. 
 
PESTICIDE DISPOSAL: Pesticide wastes may be hazardous. Improper disposal of excess 
pesticide, spray mixture or rinsate is a violation of federal law. If these wastes cannot be 
disposed of by use according to label instructions, contact your State Pesticide or 
Environmental Control Agency or the Hazardous Waste Representative at the nearest EPA 
Regional office for guidance. 
 
CONTAINER HANDLING: 
Non-refillable container: Do not reuse or refill this container 

Spanish 
ALMACENAMIENTO Y DESECHO 
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No contamine agua, comida ni forrajes mediante el almacenamiento y desecho. 
 
ALMACENAMIENTO DE PESTICIDAS:  
Almacenar en un lugar fresco y seco. Si la bolsa de papel, el saco grande o el envase están 
dañados, colóquelos dentro de una bolsa de plástico. Recoger cualquier derrame con pala y 
colocarlo en una bolsa de plástico sellada con cinta. Mantenga el plaguicida en su envase 
original. No coloque el concentrado ni sus diluciones en envases destinados a alimentos o 
bebidas. 
 
DESECHO DE PESTICIDAS:  
Los residuos de pesticidas pueden ser peligrosos. La disposición inadecuada del pesticida 
sobrante, mezcla de aerosol o aguas de enjuague de contenedores, constituye una violación de 
la Ley Federal. Si estos residuos no pueden ser eliminados de acuerdo con las instrucciones de 
la etiqueta, contacte la agencia para el manejo de pesticidas o control ambiental de su estado, 
o el representante para el Manejo de Residuos Peligrosos de la Oficina Regional de la EPA más 
cercana para obtener indicaciones del proceso a seguir para su disposición. 
 
MANIPULACIÓN DE ENVASES: 
Envase no rellenable. No reutilice ni rellene este envase. 

 
 
 


